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Name: Paweł Jan Jałoszyński

Date of birth: 24.06.1993

Citizenship: Polish

Marital status: Single

Address: Os. Przy Arce 18/17, 31-845 Kraków, Poland

Mobile phone: +48 731863805

E-mail: p.jaloszynski@gmail.com
Tax Identification Number (NIP): 6762574694

Business Identification Number (REGON): 384992372

_________________________________________________________________________________________________________

Independent Business Owner at TRANSLATIO
I am mainly interested in EN-PL/PL-EN translation, copywriting and theatre-related task.

_________________________________________________________________________________________________________
EDUCATION

Pedagogical University of Cracow (Kraków) – 09.2017 - 07.2019

· Faculty: Faculty of Philology
· Major: English Philology
· Specialization: Translation Studies

·  Degree: Master of Arts
· My MA thesis was a translation project named “Neologisms in the Translation of Witkacy's Szewcy”. Final grade – 5.0.

_________________________________________________________________________________________________________
EXPERIENCE
ATET Euro-Tłumacze (freelance translator) – 12.2019 – till now
· EN->PL and PL->EN translation in the field of marketing, pharmaceutics and business.
Skrivanek (freelance translator) – 10.2019 – till now

· EN->PL translation in the following fields: marketing, business, finances, pharmaceutics, entertainment, travel.
Corporate Services (in-house translator) – 11.2019 – 5.2020

· EN->PL and PL->EN translation in the field of finances, i.e. annual reports (incl. financial statements), corporate documents, management reports etc. In addition to translation I also carried out alignments, QAs, pre-translation and compiled terminologies.
Teatr W Kosmos / Scena Supernova (Kraków) – 04.2015 – till now

Actor/Promoter
· Participation in theatre spectacles staged by Teatr w Kosmos, active since 2015. Organisation and promotion of cultural events (internet/posters), keeping sanitary standards of the object, selling tickets and consumables during the events. In addition, several translations of drama pieces.
Roller Hostel (Kraków) – 07.2016 - 08.2019

Receptionist
· In charge of mail correspondence, internet and phone reservations, checking in and caring after guests, keeping sanitary standards of the object, as well as solving technical problems. The job involves an everyday use of English and German.

_________________________________________________________________________________________________________
SKILLS

Windows (4), CAT tools (3), Microsoft Office (2), FL Studio (1), GIMP 2 (1)

(*) skill level: 1 – beginner, 2 – intermediate, 3 – advanced, 4 – proficient

_________________________________________________________________________________________________________
LANGUAGES

Polish: mother tongue

English: proficient (English philology MA graduate)
German: intermediate (B2 – Mcgraw Hill Education Certificate)

Spanish: beginner (A1 – Mcgraw Hill Education Certificate)
ADDITIONAL INFO

During my studies I took part in a translation student's organisation "Excelsior" (en-pl/pl-en translations). Currently, I perform in a theatre called "Scena Supernova".

HOBBY

Theatre (including sound and visual engineering), cinematography, literature, music, science (astrophysics).

I agree to the processing of personal data provided in this document for realising the recruitment process pursuant to the Personal Data Protection Act of 10 May 2018 (Dz. U. of 2018, item 1000) and in agreement with Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (General Data Protection Regulation).
